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Гене1>альный Секретарь Объединенных Наций препровождает 

при сем членам: Совета по. 0:1er-ce сообщение от 20 а:агуста 

1948 г. от г-I:Ia Шариффа Гула.м Али Шаха, касающееся под­

опечной территории Руанда-Урунди • 
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Ш.АГИФФ ГУЛ.дМАЛИ ШАХ 

БИУМБА 

ТОЧНАЯ КОПИЯ 

Делегации nрганизации Об.ъединенных Наций 

УЗУМЕУРА 

Уважаемые члены делегации, 

20 августа 1948 г. 

Честь имею сообщхть, что я прибыл в Руанда-Урунди в 

1917 г. 

франков. 

Я был купцом, с капиталом близким к.полумиллиону 

В 1938 г. против меня было без каких бы то ни было до­

казательств начато дело относительно золота. ОбвиБение это 

совершенно необосновано. Я был приговорен к четырем годам 

тю:f)емr:ого заключения и, когда в 194:1 г. я был освобо:>Jщен, я 

бы.1.: сослан и на меня был наложен штраф в 10.000 фраз:ково 

Я тогда был собственнх-ш:ом участка NO 11 в Биумбе, далее 

собственником участка NO 18 в Гатсибу и, кроме того" собс':i:'Dенrп: 

ком еще одного участка NO 13 в Биумбе. 

До сего времени никто не заведует моими делами и не 

присматгивает за моей собственностью; все разрушается, а 

мне не даю!' рu.зреmение на въезд в эту территорию. Я 

теперь скитаюсь по Уганде. Я написал много прошений, что-

бы по.1.::учит:ь разрешение на въезд в эту страну, но мне было 

отказано. Также не могу я получить разрешение на посылку 

какого-либо другого лица, которое бы занялось моv.~м:и деЛШ¼И 

и присмотрело за моей собственностью. По моему расчету, 

если бы я продолжал вести сьои дела с того времени, то У 
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меня было бы теперь около двух миллионов капитала и я был 

бы избавлен от EC6.i':: тех затруднений" которые я сейчас терплю. 

В моем деле даже тогда не было никаких доказательств 

против меня, теперь же, после отбытия мною тюремного заклю­

чения, не было ншr.аких причин для высылки меня оттуда, где 

я прожил приблv,зительно двадцать четырз года. 

Поэтому я был бы очень Rам благодарен, если :вы смогли 

достать мне разрешение на въезд на эту территорию и про­

жиЕание там в мире, ч.тобы продолжать свое дело и жить в 

своем собо:r:венном. ,доме. 

Выражая Fiaм заранее благодарность и надеясь получить 

от вас как можно скорее ответ, я остаюсь, уважаемые члены 

делегации, 

Шэр Баз Хан 

За Шариффа Гуламали·mах 

Копия сообщена: 

Объединению мусульман суннитов 

Руанда-Урунди, Бельгийское Конго, 

Почтовый ящик № 222 

УЗУМБУРА. 

Получено Организацией Объединенных Наций: 21 сентября 1948 г. 




